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3) αν η εν λόγω απαγόρευση της δυνατότητας σωρεύσεως έχει Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως που υπέ-
βαλε το tribunal des Affaires de sécurité sociale deως αποτέλεσµα να καταργείται ή να µην εφαρµόζεται µερικώς

η οδηγία· Nanterre µε απόφαση της 23ης Νοεµβρίου 2000 στην υπό-
θεση Patricia Inizan κατά Caisse primaire d’assurance

4) αν η εν λόγω απαγόρευση της δυνατότητας σωρεύσεως maladie des Hauts de Seine
µπορεί να επιτραπεί στο πλαίσιο της δυνατότητας των κρατών
µελών να καθορίζουν ένα ανώτατο όριο στη διασφάλιση

(Υπόθεση C-56/01)της πληρωµής των ανεξόφλητων απαιτήσεων των µισθωτών
(άρθρο 4, παράγραφος 3), δεδοµένου άλλωστε ότι ο Ιταλός
νοµοθέτης έχει ήδη θεσπίσει το εν λόγω ανώτατο όριο µε (2001/C 95/12)
το άρθρο 2, παράγραφος 2, του ως άνω νοµοθετικού
διατάγµατος·

Με απόφαση της 23ης Νοεµβρίου 2000, η οποία περιήλθε στη
5) αν, συνεπώς, η παραποµπή στο «ανώτατο µέτρο των έκτακτων Γραµµατεία του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις

αποδοχών µισθολογικής ολοκληρώσεως» του προαναφερ- 9 Φεβρουαρίου 2001, το tribunal des Affaires de sécurité
θέντος άρθρου 2, παράγραφος 2, πρέπει ή όχι να θεωρηθεί sociale de Nanterre, στο πλαίσιο της διαφοράς µεταξύ Patricia
ότι έχει απλώς τυπική και λογιστική φύση, ή αν η παραποµπή Inizan και Caisse primaire d’assurance maladie des Hauts de
αυτή γίνεται σε συγκεκριµένο άρθρο (µε συνέπεια να περιλαµ- Seine που εκκρεµεί ενώπιόν του, ζητεί από το ∆ικαστήριο την
βάνονται στο υπ' αριθ. 80/1992 νοµοθετικό διάταγµα οι έκδοση προδικαστικής αποφάσεως επί του εξής ερωτήµατος:
εκτελεστικές διατάξεις για τις έκτακτες αποδοχές µισθολογι-
κής ολοκληρώσεως στις οποίες περιλαµβάνεται και η απαγό-

Συµβιβάζεται το άρθρο 22 του κανονισµού (ΕΟΚ) 1408/71 (1) µερευση της αποκαλούµενης δυνατότητας σωρεύσεως)·
τα άρθρα 59 (νυν, κατόπιν τροποποιήσεως, άρθρο 49 ΕΚ) και 60
(νυν, κατόπιν τροποποιήσεως, άρθρο 50 ΕΚ) της Συνθήκης της6) αν, τέλος, η απαγόρευση της δυνατότητας σωρεύσεως µπορεί
Ρώµης; Κατά συνέπεια, νοµίµως ή παρανόµως το ταµείο CPAMνα θεωρηθεί ότι επιτρέπεται στο πλαίσιο της δυνατότητας
des Hauts de Seine αρνείται έναντι της ΙΝΙZAN να αναλάβει τατων κρατών µελών να λαµβάνουν τα αναγκαία µέτρα για την
έξοδα µιας ψυχοσωµατικής θεραπείας του πόνου στο ΕSSEN —αποτροπή καταχρήσεως (άρθρο 10, στοιχείο Α).
Γερµανία, κατόπιν αρνητικής γνώµης του ιατρού συµβούλου του
∆ηµοσίου;

(1) Οδηγία 80/987/EOK του Συµβουλίου, της 20ής Οκτωβρίου 1980,
περί προσεγγίσεως των νοµοθεσιών των κρατών µελών σχετικά µε την
προστασία των µισθωτών σε περίπτωση αφερεγγυότητος του εργοδότη (1) Κανονισµός (ΕΟΚ) 1408/71 του Συµβουλίου, της 14ης Ιουνίου(ΕΕ ειδ. έκδ. 05/004, σ. 35). 1971, περί της εφαρµογής των συστηµάτων κοινωνικής ασφαλίσεως

στους µισθωτούς εργαζοµένους και στις οικογένειές τους που διακι-
νούνται εντός της Κοινότητας (EE L 28 της 30.1.1997, σ. 4).


